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This quick guide is only for common personal computer assembly. For detailed
installation and information please refer to the users’ manual. The content is subject to
change without notice. All brand names are registered trademarks of their respective
owners. Please visit www.msi.com for more information.

If you purchase the motherboard with a HDMI connector, you can
connect it to HDMI compatibility Audio-Visual equipments.
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MSI Warranty Procedures and Conditions (This is only valid for Australia)

The terms and conditions of MSI's warranty described herein adhere to the guidelines
set forth by the Australian Competition & Consumer Commission ("ACCC”), in addition to
the applicable provisions under the Australian Consumer Law ["ACL’). Our goods come
with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure.

(1) Determination of the warranty period: The warranty period starts from the date you
purchase the Product with valid invoice. If the last day of the warranty period is a national
holiday, the following day shall be the last day of the warranty period.

(2) Customer-Induced-Defect (CID): If the problems or symptoms are complied with
improper usage defined as Customer-Induced-Defect (CID), shall not be accepted in
warranty claim of the product set. MSI reserves the right to determine whether the
products are operated within the scope of proper usage.

(3) Limited warranty for software: The software not pre-installed is not covered within
the Product’s warranty .The Company assumes no responsibility for any software
subsequently installed by the customer itself and any possible consequential breakdown
or damage.

(4) Screen the problems by self-checking:

¢ Please first review the User’s Manual and contents of the Software CD included with
the Product:The User’s Manual and Software CD provided by MSI containing a lot of
information about product use. The manual we compose from user’s perspective can
answer many of your questions. If your manual has been lost; you may download the
manual you need from the MSI website.

o Visit MSI website for support: MSI retains a group of customer service engineers with
profession and knowledge. You may post a message about the problem you encounter on
MSI's categorized discussion forum, and our engineers will try their best to answer your
question concerning product use immediately. Or you may search on the website for FAQ,
to see whether there is any solution for similar problems.

(5) Seek support from the original store of purchase: If you cannot seek any solution for
the problem out of the above methods, you may seek support from the original store of
purchase, because the original store of purchase should best know your system
configuration and specifications, and can provide you with any necessary resource and
service.

(6) Bring the Product to the original store of purchase: If your product has been
determined by the MSI engineer or store as problematic or defective in hardware, and
may incur the need for replacement of parts, you may bring the Product for repair or
replacement to the original store of purchase to send the Product for repair or
replacement on your behalf. However, the customer must properly pack the Product
when sending it for repair, to avoid further damage in the course of shipping.

(7) Warranty receipt: The valid invoice of your purchase shall be provided for the
warranty service.

(8) Contacts: In the event that additional assistance is required, please contact MSI
Australia Pty at the following:

Unit 16, 22 Princes Rd East Auburn NSW 2144, Australia
Tel: 02 9748 0070

Email: ausrma@msi.com

For more details, please visit our website www.au.msi.com

Intel 20XX CPU

(] g [m]

-

[=] e
(M Tube}

YOUKU 8

AMD CPU

-Eﬂ.-

YOUKU 48

Intel 115X CPU

k

=]y
(M Tube}

YOUKU #:8

Memary DfA0) 5
peicher e R
Mémoire 2 YouT) ""2:': :
MamaTtb E I o

Pamiec
Memoéria
Memoéria
Memoria
Bellek
Hukommelse
Geheugen
Minne
Pamét’
Mvrun
Minne
Muisti
Memoéria
Memoria
Xapn
Bl
AF
XED
H=zel
B6 nho
UUIELANIN
Memori
Mam'atb
Memorie
Pamat’
Memorija
MameTt
Atmina
Memorija
Pomnilnik
Atmintis
Memorija
Malu
6,513l
alasl>
T
T

YOUKU 485

AMD TR4 CPU

Front panel
Vorderseite
Panneau avant

MepegHas naHens

Przedni panel
Painel frontal
Painel frontal
Panel frontal

On panel
Frontpanel
Voorkant
Frontpanel

Celni panel
Mpoaown
Frontpanel
Etupaneeli
El6lapi panel
Pannello anteriore
AnppbiHFbl NaHenb
Al ER

AR

70> MNEIL
bl
Pa-nen trudc
WRINUN

Panel depan
MNepeaHsa naxens
Panou frontal
Predny panel
Prednja tabla
YeneH naHen

Priek$€jais panelis

Prednji panel
Sprednja ploS¢a
Priekinis skydas
Prednja plo¢a
Esipaneel
ooVl a>glll

s> Ji

Y AT

12

HDD LED + [= =] Power LED +
HDD LED - [= =] Power LED -
Reset Switch [®= = | Power Switch
Reset Switch [= = | Power Switch

Reserved [= | No Pin

©

1

o

JFP1

o ]

]

HDD LED -
HDD LED +

Power LED -
Power LED +




Motherboard Power connectors E"l‘ ;E SATA drive E E mg mggﬂ:e E E
Motherboard Stromanschliisse SATA Laufwerk = You @D % YOUKU fiss : : You D
'ali i (M Tube Lecteur SATA Module M.2
Carte mere Connecteur d'alimentation SATA E T Mogysb M.2 E
MaTepuHckas nnata CeTeBbie pasbembl gwcliogg\"cll'A . Modut M.2
Ptyta gtéwna Ztacza zasilania _ Dy's SATA Médulo M.2
Motherboard Conectores de energia rve Médulo M.2
Placa-mae Conectores de alimentacédo Un!dade SATA Modulo M.2
Placa base \/ Conectores de alimentacion Unidad SATA M.2 MOdUiU
Ana Kart t _— Giig baglayicilari 2ﬁ$ﬁ Z‘”“C“ - M.2-modul
Systemkort / _— Stromstik SATA- tr:t\i/on \J M.2-module
Moederbord — _— Stroomaansluitingen SATA-St : M.2-modul
Hovedkort o= Stremkontakter ATA-stasjon S, Modul M.2
Zakladni deska 0 Napéjec’i kongktory II\D/IISk'SBATé’?UKoU SATA £ \: Movéida M.2
MnTpik TAGKETA 0 YTodoxég 1ax0og SATA-onhet M.2-modul
Moderkort \}jfr?at::ttsnogt SATA-asema M.2-moduuli
ilr‘gg::;y “/ Tapcsatlakozok SA_TASmeEanJtO m;azdmg?\l/lj.lZ
Scheda madre Connettori di alimentazione Unita SAT. \ g M.2 moayni
Heriari Takta KyaT xanfafbiutapsbl SATA él’gm M:2 s
THR BRER ATA% 2 M.2 3R
e iR SATA'H—,W' M2ET1—)l
TH—A— K BERIXRI X SATA ”7_| M2 2
oiciEe oS A e M6-dun M.2
Bo mach cha Cac dau noi dién Toow SATA Tuga M.2
uasAuan damauliamas ve SATA Modul M.2
Motherboard S Konektor daya Drive SATA > § Mogynb M.2
MaTepuHcbka nnarta - Pos'emut xmBneHHs ﬂM?Kt SATA ) Modul M.2
Placa de baza - Conectori alimentare Unitate SATA Modul M.2
Zakladna doska &- —| Napéjacie konektory paka ka jedini M.2 modul
Mati¢na ploca T Konektori napajanja SATA pogonska jedinica Moy M.2
naeHa nnaTtka 9 % @ M3Boau 3a 3axpaHBaHe SATA YCTPONCTBO M.2 Modulis
Matesplate (3 2l /V ? Stravas savienotéj_i _ 2ﬁ$ﬁ gglals M:2 modul
Matiéna ploca | — o= Konekso_ri Za napajanje =] SI?ATA Modul M.2
Mati¢na plos¢a - Prikljucki za napajanje Szgl'?diskas M.2 modulis
Pagrindiné plokste  @p~ 0 Galios jungtys SATA poqon M.2 modul
Matiéna ploca ~ Prikijucdl napajanja SATA draiv M.2 moodu
Emaplaat - oite une . M.2 62>
g > = | o, o o ) SATA S M2 o
2si0lo D SRl e M.2 sifoar
RldEISIY] ANGIL F A SATA WITe M.2 mtezer
EELCIES qtaY FFT SATA 3TEd 2Tl
Graphics card n Peripheral devices Pgwe; ol? gggng
Grafikkarte O30 Periphere Gerate Einschalten . Logiciel
. Ariphéri Allumé ool 9
Carte graphique (M Tube] Périphériques o BKItoueHNe NnTaHus \\&"@0 MporpammHoe obecneyeHne
BuaeokapTa MepucpepuitHbie ycTporcTaa Wi zasilani N & Oprogramowanie
Karta graficzna Urzadzenia zewpgtrzne Li ) zda3| anie Software o ‘\
Placa grafica Dispositivos periféricos Lfga 0 Software —>
Placa de video Dispositivos periféricos igar i Software -
Tarjeta grafica Dispositivos periféricos Encendido Yazilm
Grafik karti Qevresel aygltlar GUQ ag Software
Grafikkort Perifere enheder Taendek | Software
Videokaart Randapparatuur ¢ Inscha elen Programvare
Grafikkort Z Periferenheter N Strom pa Software
Graficka karta 5 % Periferni zafizeni , Eapnutl ) AOYIGHIKO 00 =
KApTa YPO@IKGV O MePIPEPEIKEG TUTKEUEG ;’?PYOTO'WGW Program
Grafikkort v Kringutrustning S'rom .‘.).a.‘” Ohjelmisto
Nayténohjain (2) 0 Oheislaitteet V|rtka pad F- Szoftver
Grafikus kartya Perifériak Bekapcsolas Software
i Dispositivi periferici Accensione

Scheda grafica P P KyaT Kocyrb Bargapnamarblk xacakrama
padukanslk kapTa Mepudepusansik KypeiiFeinap F%/% Kocy. B
BRF B8R Q A R T —
5+ ABE LI YTRITT
95749 9N—K D i8] 1] Az ESo]
a8 e = ¥zl = Epbaliiid Phan mém
Thé d6 hoa Thiét bi ngoai vi : Bﬂat nguon maauas T
A1sANsTin nsnisaung 0 LD: a nyala Perangkat lunak ‘s
Kartu grafis Perangkaapetrlferal - Yi 4 gHHﬂ XKUBMEHHS MporpamHe 3abesneveHHs i
[padivHa KapTa MepudepinHi npucTpoi PBIMI'(H ' X Software ‘e
Card video Dispozitive periferice ornire alimentare Softvér
Graficka karta Periférne zariadenia Zap”‘j't'e, . Softver
Graficka kartica Periferni uredaji 3 gapajanje urijuceno CodpTyep
Buaeo kapTa MepucpepHn ycTpoicTea | KTI-O thaHe Programmatira
Grafikas karte Per?ferijgs ierices Slfli%ivan'e Softver
Graficka kartica ;e:;ir-gl ;J;if:f/'e \/k|Jop . Programska oprema

v . u J o . . '
g::lt:ﬁzapll(:lgtcéa ISoriniai jtaisai Mli;1||.t|r]|.masf jjungtas g(r)c;t%r;mme jranga
Graficka kartica Vanski uredaji UkljuCivanje Tarkvara
Graafikakaart Vélisseadmed Lodfﬁiff 2ol
Slogu )l @l wlall o520 L EL> BISLIPS
LS ol sl seolliws 296 L= ol
stz T IR ERIVICIEM MR TSI S St
e TS LT 3 TR e




